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VIII.

Cei ce nu cunoseü împrejurările vieţei pu

blice dela noi, se vorű fi mirándü, că în anulü 

1868 sub unü regimü constituţiunalu, care preste 

acésta se dá de celü mai liberalű regimü pe lume, 

o mică adunare de Români transilvăneni a pututü 

pricinui atâta amărăciune celorü dela putere. Şi 

pentru ce? Numai şi numai fiind-că s’a pronunţaţii 

în favórea autonomiei Transilvaniei şi pentru 

egala îndreptăţire a naţiunei române; s’a pronun

ţaţii, c’unü cu véntű, în favórea unui programú 

politicü ce trebuia sé fie admisü şi respectatü în 

ori şi ce statü, unde se guvernéza după forme 

constituţiunale şi unde libertatea individuală a 

cetăţenilorfi este unü drepţii recunoscuţii în rea

litate, ear nu numai pe liârtiă.
Atátü de leală şi constitutiunală a fost pro- 

cederea de atunci a Románilorü, cari au voitü ca 

celü puţinfi pe calea publicităţii sé câştige meu 

viinţare şi valóre convicţiunilom lorü politice, 

íncátü chiar juriulü din Peşta a achitatü în De

cembre 1868 pe redactorulii „Federaţiunei,“ ce 

eşia p’atunci în Peşta, şi care, din causă că 

susţinea cu tóta tăria programa politică a Româ- 

nilorü ardeleni, iu trasă în judecată pentru crima 

de turburare a liniştei publice.

Pentru ce era dér guvernulü ungurescü aşa 

de înverşunata asupra pronunciamentiştilora, în 

cátü le fă'ii procesü şi îi ameninţă că-i va băga 

pe toţi în temniţă? De ce prigonea pe redactorii 

români, între aceştia şi pe redactorulü de atunci 

alü fóiei nóstre, cari apérau cu credinţă causa 

poporului románü ardelénü?

Care era sâmburele manifestaţi unii or ü naţio

nale din 1868?
Românii simţiau necesitatea de a aduce o 

probă despre aceea, că maioritatea poporaţiunei 

Ardélului nu consémte la actele violente ale gu

vernului şi ale dietei unguresci din Pesta şi că 

naţiunea română se află intr o stare de siluiie 

fiindü condamnată la rolulü de privitóre mută.

Guvernulü ungurescü din contră tocmai a- 

ceea voia sé evite, ca IYonulü şi opiniunea pu

blică sé nu afle cumva adevératele dorinţe şi 

plângeri ale Románilorü.

Dovadă pentru acésta este şi faptulü, că după 

ce mişcarea naţională din Transilvania luase nisce 

dimensiuni, íncatü nu se mai putea negâ esistenţa 

unei nemulţămiri óre-care între Români, cei dela 

putere şi-au pusü tóté silinţele spre a lăţi opi

niunea, că acéstá nemulţămire este numai o ur

mare a unorü agitaţiuni din afară, ér nu espre- 

siunea reală a stărei poporului. Foile maghiare 

scriau şi atunci, cum scriu şi acjl de cate ori 

se tractézá de o faptă întreprinsă în apărarea 

individualităţii nóstre naţionale, că âmblă agenţi 

muscălesci prin ţâră, că conducétorii noştri con

spiră cu duşmanii statului ş. a. ş. a. ţ)iarele 

din Cluşiu mai adăugeau, că profesorii romani 

din Blaşiu primescü pe fie-care anu bani dela 

principele României şi că prin urmare pronun- 

ciamentulü ar fi fostü resultatulu unei mari con- 

spiraţiuni daco-române.

Dér nu numai opiniunea publică din întru 

şi din afară era astfelü informată despre noi şi 

despre năsuinţele nóstre, ci şi Tronulü. încă şi 

acum resemţimti impresiunea durerósá ce ni-a

causat’o scirea, că Maiestatea Sa s a esprimatü m 

audienţa privată, despre care vorbirámü în ar- 

ticlulü trecutü, cu cuvinte mustrátóre asupra pur- 

tărei unorü preoţi români „cari ar rémni la stă

rile din statulü románü vecinii.“

Se ’nţelege, că interesele partidei maghiare 

dela putere cereau, ca Coróna sé nu afle adevé 

ratele dorinţe şi plângeri ale Románilorü, pentru 

că aflându-le ea s’ar fi folosita fără îndoială de 

dreptulü ei, spre a face ca sé se delătureze după 

putinţă căuşele nemulţămirei nóstre.

O altă direcţiune ar fi luatü în totü casulü 

afacerea „liniştirei Transilvaniei/ 4 ce o dorea atatü 

de multü Suveranulü nostru, dacă ar fi aflatü, 

că preoţii şi ceilalţi Ardeleni, cari au fostü traşi în 

judecată în véra anului 1868, erau în adevérü 

cetăţeni leali şi credincioşi, cari nu doreau decátü 

binele ţării şi pacea şi mulţămirea popórelorü ei.

Era naturalü, ca cei dela putere, cari stă

ruiau în direcţiunea de a nimici cu totulü îndi- 

viüualitatea naţională a Románilorü, sé întrebu 

inţeze tóté mijlócele spre a suprimă vocea popo 

rului románü şi în ţ0ră, după ce au suprimat o 

pe terémulü parlamentam.

Puţinfl îi durea pe ei de aceea, că unulü 

séu altulü dintre cei vr’o 4ece deputaţi de na

ţionalitate română, cari s’au strácuratü prin strîm 

torile legei electorale feudale în dieta de încoro

nare din Peşta, debutâ cu câte unü votü separatü 

séu cu câte unü discursü antiguvernamentali; 

puţinti i-a neliniştita şi proieetulu de resoluţiune 

prin care 17 deputaţi români din Ungaria şi din 

Ardélü împreună cu deputaţii naţionali sérbi află

tori în dieta din Peşta, au protestatü în contra pro

iectului de lege în causa uniunei; trecut’au cu uşu

rinţă şi asupra celorlalte contra-propuneri făcute 

în favórea naţionalităţilor şi apérate cu atâta 

energiă şi înţelepciune de cătră cei mai distinşi 

dintre memoraţii deputaţi, pentru că îşi 4 ĉeau: 

aceştia suntü o minoritate cu totulü neînsemnată, 

care dispare în marea sutelorü de deputaţi ma 

ghiari şi Suveranulü, care guvernézá cu miniştri 

şi cu maioritatea, nu póte sé mai ţină sémá şi 

de votulü unei minorităţi atátü de neînsemnate.

Aşa s’a şi íntémplatü. Guvernulü cu maio

ritatea au decretatü fusiunea Ardélului cu Ţ0ra 

unguréscá şi fiind-că Coróna stăruia ca sé se iea 

în considerare şi cererile naţionalităţilorfi, au com- 

pusü şi au votatü faimósa lege poreclită „pentru 

egala îndreptăţire a naţionalităţilom“, care ceea 

ce ne dă cu-o mână ne ia cu (Jece*

Noi Românii transilvăneni la tóté aceste acte 

n’amü fostü decátü privitori maţi şi numai ca 

din întâmplare s’au aflatü câţiva între deputaţi, 

cari şi-au redicatü vocea în favórea nóstrá, fără 

a dobéndí ínsé vre-o ascultare.

Discursulii tronului, prin care s’a ínchisü 

dieta din Peşta la 10 Decemvre 1868 anunţă în 

modü laconicü că „uniunea Transilvaniei cu Un

garia a íntratü în şirultt faptelorü împlinite“ şi 

cátü pentru concesiunile făcute naţionalităţilorfi 

în schimbulü drepturilorü, ce li s’au luatü, (Jise: 

„Egala îndreptăţire, de care cetăţenii diferi- 
telorü naţionalităţi se bucurau în relaţiunile po
litice şi civile şi până acum, a-ţi estins’o şi asupra 
terenului limbeiorü lorü, asigurându D-Vostră prin 
lege acele pretensiuni ale lorü, cari nu stau în 
contradicere cu condiţiunile administraţiunei şi 

justiţiei. Sperămu că credincioşii Noştri cu limbă

nemaghiară işî vorü află deplina lorü liniştire în 
aceea convingere, că statulü asigură fie-cărui cetă- 
ténü libertatea şi desvoltarea lirnbei sale materne în 

modü egalul

Ş0se-spre-dece ani au trecutü de cándü Su- 

veranulű a esprimatü acéstá speranţă din înălţi

mea Tronului.

Implinitu-s’a ea şi décá nu s’a ímplinitü 

cunósce Tronulü a<|í adevératele cause ale neli- 

niştei şi nemulţămirei credincioşilortt Séi de limbă 

nemaghiarâ ?

CRONICA POLITICĂ.

De câtă va vreme »Pester Lloyd* publică unü şiră 

de articulî de fondü subscrişî de deputatulü Béla Grün

wald, — în ces t i unea i ns t i t u  ţi un i i  comi tate lor  ű, 

în contra lui Kossuth, care nu de multü întrevenise 

pentru instituţiunea comitatensă avitică. Grünwald, cu- 

noscutulü duşmanfl alü naţionalităţilorfi, 4ice: »Numai 

alegerea face posibilü, că şi vestiţii »agitatori* ai naţio- 

nalităţiloră, cari suntü aci »agenţii« statelorü duşmane 

nouă, ajungü în corpulú funcţionarilor şi chiar în frun

tea lui. Póte fi unu adevératü Ungurü, care să privrscă 

şi să sufere acésta cu nepăsare ? Comitatulü în forma sa 

de aeji nu e bine íntoemiiü. Comitatulü de a(|i cu func

ţionarii săi aleşi periclitézá interesulü naţional şi liber

tatea. Administrarea de sine, ca în Anglia şi Prusia, nu 

o putemü încredinţa comitatului, fiindcă acésta în îm

prejurările nóstre e cu neputinţă etc.

Grünwald, Ungurü »adevărată,« ’şi putea cruţa 

timpulü, ér lui »Pester Lloyd« şi hârtia şi cernéla. Toţi 

articulii lui, lungi de câte două şi trei colóne, se puteau 

resuma în câteva cuvinte: »Focü şi párjolü în totü ce nu 

e ungurescü.
*

ţ)iarele englese sunt forte amărîte de cuprinsulü no- 

telorü ce le-au ínmánatü puterile continentale Franţa, 

Germania, Austro-Ungaria şi Rusia, guvernului englesü în 

ces t i unea  egipténá.  »Times* provócá pe Granville 

să arate, că elü póte apăra demnitatea şi onórea An

gliei. Propunerile englese pretindü unü controlü alü tu- 

turorü puterilorü, c|‘ce »Times,« şi încă ín celü mai ofen- 

sátorü modü; Anglia nu póte primi astfelü de propu

neri. »Standard» e de aceeaşi părere, (Jicendü că ames- 

teculü puterilorü în afacerile Egiptului este absurdü şi de 

nesuferitü. Singurulü réspunsü ce se póte da puterilorü 

este, după numita fóiá, unü »Non possumus* energicü 

In contra propunerilorü puterilorü, şi »Morning Post« şi 

se bucură de misiunea turcéscá, care — cjice — Póte 

că aduce mai sănătose propuneri decâtă celelalte puteri.

, Daily News« nu vede destulü curagiu în guvernü. Foile 

provinciale cerü unü pasü energicü din partea cabinetu

lui. »Pali Mail Gazette« încă combate orice autoritate 

coordinată Angliei în Egiptü.

Cum vedemü cestiunea egipténá se înăspreşce, căci 

opiniunea publică în Anglia este în contra oricărei ce

dări din partea guvernului englesü. Puterile continentale 

pe de altă parte nu vorü suferi, ca Anglia să nesocotéscá 

propunerile ce le facü ele.
*

Pressa européná se ocupă multü de împrejurarea 

că I t a l i a  nu s ’ a a l ă t u r a t ă  la con t r apropu 

neri le puterilorü continentale în cestiunea Egiptului, 

şi unele (}are caută a deduce de aci, că raportulü dintre 

Italia şi puterile aliate a luatü o altă schimbare în fa

vórea Angliei. întrebarea e că fácut-a Italia cu preme

ditare acéáta, séu cele patru puteri continentale au gă

sită cu cale ca în acestü casü să nu mai atragă în cer- 

culü lorü şi pe Italia, sdindü că din acestü moiivü ati

tudinea Italiei va remânea ca şi pănă acum ? Se scie că 

în cestiuni coloniale Italia înclină mai multü spre Anglia, 

cu tóté acestea pressa germană şi austro-ungară crede, 

că acestă atitudine a regatului italiană în cestiunea e- 

gipténá nu va slăbi întru nimicü raporturile amicale ce 

esistă între Roma, Berlin şi Viena.
*

O recélá óre care se observă şi în rapoturile dintre 

Spania  şi Germania .  Se scie că de multü era vorba,
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ca representanţii Spaniei şi Germaniei din Madridü şi Ber

lini* sé se ridice la rangulü de ambasadori. Se vede însă 

că cestiunea s’a datü la o parte, căci ministrulü de es 

terne alü Spaniei a învinovăţită de curendu pe Rreichs 

tagulü germanü, dicéndü că élű e causa de nu s’a pu 

tutü resolva acéstá cestiune, de-óre-ce respinge 01*1 ce 

propuneri ce aduce cancelarulü. Precum scimű noi, cance- 

larulü n’a venitű cu acéstá propunere nici în Reichstag 

nici în consiliulü federală şi diarele germane mai adaugă, 

că nu de témá n’a faculű Bismark acésta, ci l’a cam su 

pératü atitudinea Spaniei în cestiunea Zuluşiloru, a insu

lei Borneo şi póte şi alte cestiunî.

w a xi jl ni l ,  v a aj i uvi
GAZETA TRANSILVANIEI 1885.

In Alexandria din Egiptű domnesce o mare agita

ţiune din causă că nu s’au făcuta încă plăţile de despă

gubire a celorü cari au suferitü daune cu ocasiunea bom

bardării Alexandriei de cătră Englesi. In Dumineca tre

cută a fostü o manifestaţiune publică, despre care »Times« 

scrie urmatórele: »0 proclamaţiune ţinută în termeni 

violenţi fără subsemnătură învita pe cei îndreptăţiţi la 

despăgubire sé se adune cu familiile lorü înaintea bursei 

şi sé facă o demonstraţiune. Consulii Angliei, Italiei şi 

Greciei, precum şi guvernatorulü Alexandriei sfătuiau pe 

omeni sé se anţină dela orice participare. Consululü 

francesü a statü la 0 parte, fără sé s’amestece. Garni- 

sóna englesă primise ordinü sé stea sub arme. Pela 10 

óre a. m. se adunară vr’o 200 de persóne din clasa de 

josü a poporaţiunei înaintea bursei. S’au ţinuta discur

suri violente şi s’a strigatü: »Josü Englesii! Josü tribu

nalele! Josü guvernulü !* Mulţimea s’a împrăştiat apoi 

fără sé turbure liniştea publică.

Cugetări la încheierea anului.

Selagiu  41'ua de Cráciunü 1884.
(Urmare din Nr. 8.)

Conduita fraţilortt noştri aradani în 1884 ne cau- 
sézá însă multă supérare.

In comitatulü Aradului — unde marea maioritate 

a poporaţiunei este română — se alegeau în anii 1860 

sub conducerea fericitului George Popa în 6 cercuri elec 

toraié cei mai devotaţi bărbaţi români ca deputaţi şi 

numai în alü 7-lea cerca au alesă ârăşi Românii pe filo 

românula Cr. Simonyi Lajos, fosta ministru de comerciu 

în cabinetuia lui Tisza, care însă nevoindu a fi solidara 

cu guvernarea lui şi-a data spontaneu demisiunea şi s’a 

retrasa în viaţa privată, una bărbata de caractera, unuia 

din »rari nantes in gurgite vasto.«

Ei, dér în acele timpuri domnea între fraţii noştri 

aradani iubire frăţ0scă şi bună înţelegere, ér nu ca astădî 

duşmănia şi orbă neunire, prin care sunta bătuţi şi pa- 

ralisaţi ei prin ei. Atunci d-la Desseanu cu consoţii séi 

serviau causa naţională şi nu erau înhămaţi la căruia 

de triumfa aia lui Tabajdi — şi resultatuia alegerilora nu 

era: doi mameluci români şi patru străini, ci: şese băr

baţi români distinşi în apérarea causei naţionale, între 
cari şi d-lui Tempi passati!

După tóté acestea, resultatuia finala alü alegerilorü 

a rémasü forte departe de aşteptările nóstre. Ama ra

portata însă în campania electorală atâtea învingeri mo 

rale, câte sunta de ajunsa spre a dovedi d-lui Tisza, că 

în restimpü de 10 ani n’a fostü în stare de a ne sdrobi, 

a ne sfărmâ şi risipi pe cum se lăuda la ínceputulü 
domnirei sale.

In parlamentü avemü a^i numai trei bărbaţi de 

partida naţională' între cari şi pe d. Vmcenţiu Babeşfl; 

ei ’şi vorü face datoria şi vorü fi păzitori credincioşi

^ai intereselorü nóstre naţionale. Şi este şi de lipsă ca 

sâ-şi redice vocea şi sé protesteze în contra nesfârşitelortt 

fărădelegi şi călcări de dreptü, la cari durere avemü sé 

ne aşteptămtt pe voitorü în mésurá totü mai mare, căci 

vedemü că şoviniştii îşi ascutü de nou armele cu cari 

vorü sé continue résboiulü de esterminare contra nostră 

pe cale «culturală* şi »socială,« cum <|icu ei.

Combinándü atitudinea nostră în generalü şi avéndü 

în vedere marile pedecî ce ni s’au pusü, amü puté (Jice, 

că în ţâră pe lerémulü politicü, cu puţine escepţiunî, 
ni-amü fácutü datorinţa.

La întrebarea că ce amü fácutü în comitate,  în 

judeţe, nu putemü réspunde cu asemenea satisfacţiune. 

Cu deosebire noi Românii sélágení amü datü taie înap'oi 

In anii 1860— 1870 putémü fi făloşi de conduita nostră 

politică; eramü mândri de recunoscinţa fraţilorii noştri 

de-o parte şi de respectulü contrarilorü ce-lü storceama 

prin faptele nóstre solidare şi românesci.

Ve veţi aduce aminte, fraţilora sélágení, cum an- 

tagoniştii noştri uimiţi de disciplina şi solidaritatea nostră 

Miceau: »a romanok-é a jövő« (viitorula este ala Ro- 

mânilora.) Atunci ne fcioseama de l imba română  

în desbaterile adunărilora comitatense, căci era limbă 

protocolară. Atunci mai aveama şi câţi-va funcţionari, 

acum ómenii noştri sunt scoşi din tóté posturile cu es 

cepţiunea unui singura jude la sedria orfanală, pe care 

înoă putemü cjice că nu-lü avemü, deórece bietula oma 

lasă a fi terorisata în aşa mare mésurá, încâta nu mai 

cutézá a rémáné nici în postula inocenta naţionala de 

secretara ala reuniunei femeilora române.

Pe câta sunt informata şi în Transilvania — cu 

escepţiunea unora judeţe locuite de Saşi şi Români unde 

s’au făcuta compromisuri — situaţiunea este cam analogă 
cu a nóstrá, a Sélágenilora.

La starea acésta a lucrurilorű mare parte purtámü 

noi vina, căci deşi sistemulü de viriliştî a fostü născo 

citü la timpulü séu în contra naţionalităţilor, totuşi în 

acele comitate cu maioritate română, unde a fostü con

ducere bună (nu ca în comitatulü Sătmarului, unde în 

cercuri curata române se alega ca membri câţi traşi 

împinşi de străini din vina preoţilora şi a inteligenţei 

mirene) la alegerile membrilora in comitetele comitatense 

s’au putută alege jumétate. Aşa în comitatula Stagiu

lui din 200 membri aleşi sunt Români 100 şi 20 viri 

lişti, laolaltă 120 inşi, adecă peste una a patra parte din 

consiliuia comitatensa, una numérü considerabila nu nu

mai pentru a face oposiţiune efficace, ci în multe caşuri 

a şi decide. Ama puté fi 40—50 viriliştî, décá s’ar in

teresa cei îndreptăţiţi, mare parte preoţi, ca sé li se so- 

cotéscá darea în regulă; asta înse nu o facă d in  lene 

şi aşa lasă locurile virile străinilora, mare parte jida 
nilora.

ţ)isesema că în multe caşuri voturile nóstre ar puté 

şi decide, décá fraţii noştri n ar fi uitata câ »vigilantibus 

obveniunt jura« (drepturi dobéndesea numai cei ce ve- 

ghézá) şi décá şi-ar lua ostenéla a se înfăţoşa la adună

rile municipale în numéra câta se póte de complecta şi 

nu numai câte 10 inşi, rarü 15—20, mulţumindu-se ma 

rea maioritate a se folosi de dreptulü séu numai odată 

în 6 ani, cu ocasiunea alegerilorü municipale.

Románilorü noştri le convinü lupte le  bărbă- 

tescî a fraţ i lort t  din Caraştt-Sever i nü, cetescü 

cu multă plăcere raporturile asupra lorü prin foi, ínsé 

nu-şî iau os tené la  a face şi ei asemenea,  a se 

lupta şi ei cu aceeaş i  energiă.  (Va urmâ).

SOIRILE DILEI.
După cum comunică 4'arele unguresci, amnestia 

proclamată pentru cei ce au fugitü de armată în Ro

mânia are unü bunü resultatü, deórece mulţi din ei s’au 

íntorsü índérétü, mai cu séma ín comitatulü Făgăraşului. 

Ar fi de doritü, (Jicü acele foi, ca termenulü hotárítü pentru 
amnestiá sé se prelungéscá.

- _ 0—

Câştigurile trase la loteria de efecte ce s’a ţinutfl

ín favórea scólei române de fete din Sibiiu se potü luá ín

fiecare <|i între órele 10— 12 a. p. dela preşedinta reuniunei

d-na Maria Cosma (edificiu »Albina«) pănă la 31 Ianu-

ariu c. Liste de obiectele câştigate se capétá dela d-nii 
colectanţî.

—0—
Acum câteva 4ile s’au dusü în Pelroşeni mai mulţi 

ingineri în afacerea căii ferate, ce va începe a se con

strui la primávérá prin pasulü Surducü spre România.

- 0—

In Petroşenî difteria seceră multe jertfe.

—0—

La 10 Ianuariu n. Maghiarii din FăgăraşO au datü 

ună balű, la care mai că nu s’a vé(Jutü nici Románü 

nici Sasü. Causa e, că Ungurii pretindă ca tótá suflarea 

din Făgăraşa sé fie »maghiară,« pe când naţionalităţile 

vréu sé rémáná ce sunta. »Iată trădătorii patriei,« şi-au 

4isü Ungurii şi, fiindcă la 12 Ianuariu Românii avéu sé 

dea baia, s’au dusa împintenaţii în sala de bala şi au 

ruptü tóté decoraţiunile, nimicindü în mare parte pănă 

şi vopséla de pe podini. Ce ridiculă résbunare!

—0—

Ni se scrie din Alba Iulia, că la sfinţirea apei în 

(Jiua de Sf. Botezü románescü, ce s’a fácutü prin pă

rintele Ludovicü Luca, a asistatü o companiă de soldaţi, 

care a datü mai multe salve, cu strégulü şi cu musica 

militară, mai mulţi oficeri şi numerosü publicü de diferite 
confesiuni.

_  o—

Sâmbătă în 12 (24) Ianuariu se va celebra în 

Aradü cununia advocatului şi deputatului Petru Truţ i a  

cu fica notarului publicü Dumitru Bonei  u, d-ş0ra Ama- 

lia Bonciu. Cununia o va oficia episcopulü Meţianti

—0—

Mitropolia greco-orientală română din Cernăuţi, care 

are o reşedinţă imposantă, ce s’a ziditü la 1868 şi a 

costatü peste 20 milióne franci, e acum în mare pericolü. 

La 2 Ianuariu s’a simţită că se mişcă dealula pe care e 

construita palatuia. Pănă séra s’au făcuta mari crăpături 

în grădină şi chiar s’au dărâmată unele părţi din edifi- 

ciele laterale. Autorităţile au luata tóté mésurile cerute, 
dér palatuia cu greu va puté fi scăpata.

—0—

Numérula as^uitatorilorü la universitatea din Viena 
este pănă acum de 5421.

—0—

Bóla de gură şi de unghii a isbucnilü între vite în 
CEdenburg, Aiadü şi Szeghedina.

—0—
»Românula« din Bucuresci adresézá urmátórea ru

găciune şi la Românii din Transilvania: »Este rugata 

cela care va avé urmátórele scrieri şi va voi sé le îm

prumute pentru 30 de (Jile séu sé le véndá, a le trimite 

la redacţiunea »Românului« în Bucuresci, -4 strada 

Dómnei, séu la d. C. A. Rosetti, 12 calea Dorobanţilor: 

»Catehismulü sătenilora« şi »Apela cătră femei «
—0—

»Dunărea de josa« spune, că mai multe dómne şi 

domniş0re din societatea înaltă din Tulcea au luata ini-

F O I L E T O N  U.

O descoperire minerală de mare preţtt.
In comuna Limba din comitatula Albei interiore, 

situată la ţârmuruM stânga ala Mucului, în depărtare 

cam de o oră dele Alba-Iulia, femeile de acolo obicinuiau 

a folosi la spălarea rufelora albe în loca de săpuna, 

unu fela de páméntü ce-lü săpau din apropierea satului, 

şi rufele deveniau cu multa mai albe şi mai curate, fără 

a fi silite sé întrebuinţeze apă caldă.

Acéstá împrejurare a deşteptată curioşitatea óme- 

niiora cari sunta dedaţi a cugeta, de a cerceta compo- 

siţia chemică a acelui pămenta şi pre temeiulü acelei 

cercetări a încerca fabricarea de săpuna din pámentulü 
dela Limba.

Acele cercetări, de sine se înţelege, au fostü îm

preunate cu spese şi cu mare bătaiă de capü, dar la 

urma urmelorü celü ce nu s’a speriata a le face a ajunsa 

la resultatulü doritü, aşa că astăzi are comuna Par- 

toştt o fabrică de sápunü, care îla produce din páméntulü 
săpata dela Limba.

In acésta fabrică se va puté fabrica cu timpuia în 

tótá cjiua cela puţina 50 centenare metrice.

Până acuma d. Ioana Meidinger dela Viena, a că

ruia merita este că s’a înfiinţata acéstá fabrică, de 

doué luni de 4'le de când Romanii noştri lucrézá, a es- 

pedata în osebite direcţiuni vr’o câteva vagóne de săpuna 

de calitatea cea mai eseeientă.

Dar nu numai pe otaruia comunei Limba, ci şi la 

Oarda de susa şi la comuna Ciuguda se află pămenta 

forte buna pentru fabricarea de săpuna.

0 tarele acestora comune, deşi sunta mici, sunta 

forte fructifere, pentru că solula pământului constă în 

cea mai mare parte din alluviu, care conţine în sine şi 

resturi organice, prin urmare avéndü multa humus, pro

ducă bucate şi nutreţa în de-ajunsa.

Din producţiunea acestora otare poporaţiunea co- 

munelora Limba, Oarda de susa şi Ciuguda, care constă 

din 400, 1253 şi 541 de suflete ar puté trăi ca în sé- 

nuia lui Avrama, şi ş’ara puté plăti şi impositele publice 

cu cea mai mare înlesnire, pentru că fiinda situate aprópe 

de cetatea Albei Iuliei, de pre victuale şi hrana de casă, 

care le potü produce cu înlesnire, lesne ş’arfi puté câştiga 

paralele de lipsă. Dar rapacitatea cămătarilorO, dintre 

carî vr’o 3 din Alba Iulia, a adusü satele din ímprejurü 

la sapă de lemnü şi zădărnicesce tótá ostenéla poporului.

Aflarea şi descoperirea acestui páméntü, din, care 

precum disei se fabrică sápunulü celü mai escelentü, 

care póte rivalisá cu tóté soiurile de sápunü câte s’au 

fabricata şi se fabrică pănă acuma, ne lasă a spera, că

pentru poporula din juruia Albei Iuliei va rgsări una 
s6re mai ferice.

Stratula de pămenta din comuna Limba este de o 

grosime de 25—30 metri şi se estinde peste hotarele a 

3—4 comune într’o estensiune de preste 4000 metri 
pătraţi.

Acesta pămenta minerala de una folosa nepreţui- 

biia, ocurenda într o masă compactă de o întindere de 

15 juguri, se ţine de proprietatea comunei politice Limba 

şi s’a esarendata deocamdată d-lui Ioan Meidinger pre 

timpa de 6 ani cu câte 100 fl. pe ana cu condiţiune, ca 

poporula din Limba să aibă dreptuia eschisiva de a’ia 

săpâ pănă Ia Partoşa, unde d. Meidinger a aflata edifi

ciile trebuincidse pentru a’şî întocmi fabrica.

Fabricarea săpunului se pare a fi fdrte simplă, 

pentrucă pământulQ scosa şi adusa la fabrică se aş&Jă 

într’una basina făcuta din scânduri şi preste ela tur- 

nându-se apă rece din rîu ori din fântână, se frămentă 

cu ajutorula unora lopeţî şi sape late în decursă de 24 

ore, pănă când devine o tulbureală spumOsă. Tulburela 

acesta scurgendu-se din acesta basina în alte basinuri 

mai mici, acolo se lasă ca sS se aline în decursu de 24 

4ile, fără ca să o mai mestece cineva. Cu ocasiunea 

acestei scurgeri, d. Meidinger tornă în fieşce care basina

o fluiditate, care este secretula său. Una până la dong 

decilitre din acostă fluiditate este de ajunsa pentru una
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ţialiva formărei unei societăţi cu scopulü de a scóte din 

conversaţiunea románéscá cuvintele franţuzesc! ca ,bon- 

jour,» »bonsoir,« »merci,« »madame,* »mademoiselle,« 

»monsieur,« etc. Toţi membrii cari ar rosfi unulü din 

aceste cuvinte în timpulü conversaţiunei românesc* vorü 

fi amendaţi. Sumele ce se vorü încasa íntr’unü timpü 

anumitü, se vorü întrebuinţa ín folosulü séracilorü ora

şului. Nu mi tulii confrate, spune că unü singurü domnü, 

în cursulü unui dejunü, a plătită respectabila sumă de 
5 lei.

—0—

Commendatore Cotta, consilierü administrativü alü 

băncei »Popolore« din Alessandria, în Italia, a fugitü de- 

fraudândft unű milionü şi jumătate de franci. Mai multe 

bănci italiane suferü perderî însemnate.

Edmond About.
O telegramă din Parisü datată 17 Ianuariu n. ne-a 

adusü trista şi durerósa scire, că renumitulü scriitorü 

francesü Edm o nd  Abou t  a muritü.
E tristă şi durerósá scirea, căci templulü literelorü 

perde pe unulü din cei mai activi sacerdot“ ai séi, ér 

noi Românii pe unü sincerü amică, precum vomü 

vedea mai josü.
Edmond About s’a nâscutü în anulü 1828 în Dieuze. 

Studiile şi Je-a fâcutü în liceulü Carolü celü mare din Paris 

In 1848 câştiga premiulü de onôre în filosofiă la concursulü 

generalü, întrà în Scôla Normală superioră, de unde în 

1851 trecù la Scóla francesă din Atena. Intorcèndu-se 

din Grecia la 1855 debuta în litere prin scrierea sa »La 

Grèce contemporaine/ care-lü fàcù celebru în Europa. 

Publică apoi romane, scrieri politice, lucră la diferite 

(fiare politice şi foi literare. Elü era favoritulü lui Na- 

poleonü III. Reputaţiunea ce şi-o câştigă, îi aduse nu

mele de »Voltaire« alü secuiului XIX. După o càlëtorià 

ce-a întreprins’o în România, fu alesü membru alü Aca

demiei francese. Despre Români a scrisü elü în opulü 

sëu ,De Pontoise à Stamboul*.
Că prin mórtea sa suferimü şi noi Romanii o mare 

perdere, ne-a dovedesce modulü binevoitorü în care a 

scrisü în opera numită despre Români, precum şi faptulü 
urmátorü :

In călătoria ce a întreprins’o în Francia pela sfêr- 

şitulă anului trecutü 1884, d. Alesandru  Ciurcu,  

redactorulü »Independenţei române* a visitâtü şi pe ce- 

lebrulü scriitorü About şi între altele voni vorba şi des

pre Români. D. A. Ciurcu îi descrise suferinţele Romá

nilorü din Ardealű, frumseţea acestei ţ0ri, îi aminti de 

cartea d-nei Adam, care n’a vëcjutü decâtü Peşta şi pe 

câţi-va Unguri cari o încunjurau şi o linguşiau, îi 

spuse că d-na Adam a fácutü mare nedreptate Románi

lorü şi că acéstá nedreptate trebue reparată prin péna 

unui Francesü. Spre acestü scopü About promisese, ca 

în anulü acesta 1885 së întreprindă o câlëtorià prin Ar 

délü, së studieze sórta nostră şi astfelü së dea o meritată 

lovitură d-nei Adam.
Mórtea însă ne-a smulsü fără veste dulcile ilusiuni, 

că tntr’o (fi se vorü da pe faţă meschinăriile unguresci.

Edmond About lasă în urmă ’i o vëduvà şi optü 

copii. Elü e victima calomniilorü şi intrigilorü chiar din 

partea acelora, pe cari elü i-a ajutatü a’şi face carieră.

unü balü, că învitaţiunile suntü tipărite şi în limba ma
ghiară, la ceea ce atrage atenţiunea Románilorü deveni, 
făcendu-le quasi imputare, că ei nu au fostü încă aşa 
de curteniţi, şi le recomandă a urma pe Huniădorenii.

Dér acésta nu’i destulü, ci se indignézá că »csâr- 
dás*-ulü numai după Quadrile s’a pusü, şi lui nu i sa 
datü locü separatü şi mai accomodatü.

Acum íntrebü: de când esistă Unguri în comita
tulü Huniádóra şi s’au arangiatü petreceri unguresci, 
când a invitată cineva dintre Maghiari pe Români cu 
învitaţiuni române şi când s’a pusü în ordinea jocurilorü 
măcar odată numai, — nu în comitatulü Huniádóra, dér 
ori unde aû  fostü petreceri unguresci, la cari au 
fostü invitaţi şi Români şi au şi participattt în 
numérű considerabilü, — unü jocü românescu r De 
câte ori nu se întâmplă că, aflându-se şi Români în 
ospétárii şi ţiganii cântă vre-o piesă română, totî Un
gurii se indignézá de atâla cutezanţă ţigănâscă, íncepü 
a striga mai tare ca de obiceiu, dându’ţi a înţelege, că 
nu le place mu sica română ? Ba, de câte ori nu s’a în- 
témplatü, că li s’a intercjisű directü láutarilorü a cânta 
doine românesc!? Şi óre pentru ce? Nu pentru că pie
sele românescî n’arü fi frumóse; nu, ci pentrucă a as
culta o piesă română, ínsemnézá a nu fi bunü patriotü. 
Apoi de câte ori nu s’a íntemplatü chiar a-şi aréta col
ţii, din causa acésta a face bravuri de bătăuşi, şi a-şi 
aréta patriotismulü adevératü ? Apoi cine nu scie că 
Maghiarii cu câtă predilecţiune desbatü sortea Europei în 
crîşme şi între pocale? Vai de acelü presentü nema- 
ghiarü, care s’ar vinde la o astfelü de desbatere seriósá, 
cu comandarea vre-unei (Jicale nemaghiare! Ultimatulü 
şi l’ar şi cápétá şi bătaia ar fi gata.

Pănă când deci Maghiarii nu vorü da esemplu 
bunü, astfelü de împutărî ca în »Hunyad* le stă réu, cu 
atátü mai vértosü, că a pretinde dela alţii a face ceea 
ce ei nu au fácutü nici odată, ínsémná a avé pelea 
grósá. x .

Romanii potü lua esemplu de aci, şi cei ce 
vorü mai face învitaţiuni unguresci şi vorü pune 
„ciardaşuto“ în ordinea de danjü, sé nu se mire, 
dacă în urma bobârnacului ce li Ta datü „Hu
nyad,“ li se vorü (Jice că au şi ei pelea grósá 
şi că nu’lü simtü bobárnaculü.

vératei culturi, nici odiniórá nu şi-a pregetatü a imită 
pe nobilii séi părinţi, venindü întru ajutorü scólei nóstre 
confesionale gr. cat. cu márinimosulü séu sucursü de 
atâtea ori de câte ori a cerutü lipsa. Acestü bárbatü 
binevoitor la diverse ocasiunî a donată o mulţime de 
rechisite scolastice pentru scóla nostră, s’a íngrijatü tot- 
déuna ca pruncii sé fiă bine prov0(Juţi cu cele de lipsă 
pentru scólá, ba ca nu cumva sé fie împedecaţi dela 
studiu — precum în anii trecuţi, aşa şi de astădată — 
cu ocasiunea Nascerei Domnului a binevoitü a dărui din alü 
séu pe fiecare pruncü románü cu legendare, istorii biblice 
table de scrisü, adecă cu tóté rechisitele de lipsă pentru 
scólá, ba chiar şi cu bani. Pentru acéstá îngrijire şi aju
torü mărinimosă, în numele părinţilor recunoscétori şi 
a senatului seolasticü, aducemü cordiala nostră mulţămită 
spectatului domnü Lazarü Manó, asigurándn-lü de deosebita 
nostră stimă şi recunoştinţă şi dorindü, ca Domnulü 
sántü sé-lü ţină în mijloculü nostru la ani mulţi şi în 
fericire!

Ş ie rmaşă  d. u. s.
Alesandru Maiorú, Ioanü Bothezanü,

parochö gr. cat. şi directorü scol. învăţătorii.

O bună învăţătură Românilor*.
Deva, 20 Ianuariu 1885 n. 

ţ)iarulă din Deva »Hunyad« în Nr. său din 171. c , 
între noutăţi comunică şi vestea, că Românii din Hnniă- 
d(5ra arangiază în folosulă bisericei gr. cath. de acolo

B is m a r c k  ş i l im b a  m a g h ia r ă .

Cancelarulü Bismarck, amjindü că vinurile ungu
resci ar fi escelente, a cumpératö mai multe butelii dela 
filiala din Berlinü a pimniţei centrale de vinuri ungu
resc! din Pesta. Fiindü că Ungurii pretindü, că numai 
cine e »Maghiară« e »omü« şi sciindü că în Germania 
încă suntü ómen! şi că prin urmare după ei Germanii 
suntü Maghiari, — deci totü páméntulü locuitü de ómen! 
e globü ungurescü — au crezută că limba maghiară 
e limbă universală. Bismarck însă a avutü curagiulü sé 
declare că nu cunósce limba universală »Valpjük,« adecă 
pardonü pe cea unguréscá, dându-se pe faţă ca duşmană 
alü ideii de »globü ungurescü.« Intr’o bună diminâţă se 
jălui ambasadorului comite Szecseny, că pe buteliile cu 
vinü ungurescü suntü etichete numai în limba maghiară 
şi că »elü nu înţelege acea limbă.«

Destulü că ambasadorulü, în locü se’şî împacheteze 
lucrurile şi Tisza sé declare resboiu unui trădătoră de 
— globü ungurescü, trimite guvernului ungurescü prea 
plecata provocare, ca de aci înainte pe buteliile ce se 
transportă în Germania sé se pună etichete în limba 
germană.

Cum rémáne cu prestigiulü maghiarismului?

SOIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part, alü »Gaz. Trans.«)

A g r a m , 23 Ianuariu. —  Intre deputaţii 
Krsnjavi şi Pavlovicï a fostü unü duelü cu pis- 
t61e. Krsnjavi, care interveni pentru deputatulü 
Paucovicï a primitü o rană uş6ră la mână.

A te n a , 23 Ianuariu. —  Insarcinatulü en- 
glesü de afaceri a cerutü într’unü ultimatü, ca 
gendarmulü, care a insultatü pe representantulü 
Angliei, së fie destituitü în faţa consulului en- 
glesü cantandu-se imnulü naţional ü englesü. Opi
niunea publică e indignată de condiţiunile pré 
aspre, ce le-a primitü guvernulü.

-o-

MULŢĂMITĂ PUBLICĂ.
Din Câmp i ă  6 Decemvre 1885. 

Ună bărbaţii, care nu cun6sce nici ura nici vrăş- 
măşia în contra nostră, deşi neromână, este spectabilulă 
domnii Lazar  Man6, marele proprietară din comuna 
nOstră.

Acestă generoşii bărbaţii, pătrunsă de spiritulii ade-

basinü de 5—10 centenare metrice, pentru că îndată 

ce a ajunsü a fi mestecată cu tulbureala din basinulü 

primü, tótá consistenţa se preface în neşte spumă grósá 
albă ca laptele.

Acéstá spumă şi tulbureală fiindü lăsată 24 (file ca 

sé se aline şi dospéscá. după trecerea acestui timpü par

tea apátósá se scurge, ér sedimentulü coadunatü în ba- 

sinü, formându-se ca o pătură grósá de caşă, se taiă în 

bucăţi după cum voescî ca sé ai sápunulü.

După aceea scoţendu-se bucată de bucată se asé^á 

crucişă curme^iştt una preste alta pre neşte stelage, cari 

suntü construite în nesce odăi încâlcite cu o căldură de 
14— 16° pentru a se uscâ.

După uscare bucata de sápunü câştigă o condensare 

prin conlucrarea greutăţii ei proprie, şi se póte numai decátü 

întrebuinţa la spălarea rufelorü albe, la curăţirea pete- 

lorü de pe vestminte, la vindecarea gog0şelor séu um- 

fláturilorü dela picióre ce provinü din causa îngheţătu- 

rilorü, la vindecarea ranelorü şi bubelorü ce se ivescü 

pe trupulü omului, etc. luându-se ca ajutorü singurü nu* 

mai apă rece de fântână séu de rîu — e totü una — cu 

celü mai strálucitü succesü, pentru că produce multă spumă.

Aci este de însemnată, că păstrarea acestui sápunü 

la o căldură mai mare, séu întrebuinţarea lui cu ajuto- 

rulü apei calde, nu este consult, pentrucă se móie şi se 
descompune.

i La spálatü fácéndü multă spumă şi avéndü unü 

mirosü plăcută, bunáórá ca sápunulü din nucă de Coca, 

nu se consumă uşoră, din care ai folosulü că nu între 

buinţezi apă caldă şi ţine mai multü ca alte săpunuri.

D. Ioan Meidinger, aflándü de însuşirile escelente a 

acestui páméntü, a dusü din elü vr’o câţiva saci la Ame

rica, şi acolo analisándu-lü şi căpătândă estractulü care 

ílü tórná în tulbureala făcută din elü, a primitü cu bună 

sémá şi instrucţiunea necesară, cum are de a procede.

Reîntorcendu-se în patriă şi-a esoperatü atátü dela 

ministerulü din B.-pesta cátü şi dela celü din Viena pri

vilégium necesarü pentru a fabrica acestü sápunü, pen
tru unü timpü de 15 aní.

I-am visitatü fabrica, care este forte simplă, amü 

vétjutü sápunulü pregătită şi potü mărturisi, că o inven- 

ţiune mai norocósá decátü acésta nu póte esista, pen

trucă fabricarea săpunului este uşoră, îmbelşugată şi ren
tabilă.

Eu aflând de acestü preţiosă páméntü am fericirea 

a împărtăşi, că chiar asemenea nuanţe se potü găsi la 

Ciugud, Drembar şi Oarda de süsü, precum şi pe otarulü 

comunei Lupşa din munţii apuseni ai Transilvaniei.

’Mi ţină de datorinţă a face cunoscutü acésta ómé* 

nilorü íntreprinejétorí. B. M. D. Basotă.

d i v e r s e .
Uciderea consilierului de poliţie Rumpff. — Amé- 

nuntele asupra uciderei lui Rumpff, asasinatü la 13 Ia
nuariu, între şepte óre şi jumătate şi optü óre séra din
aintea portei casei sale din Sachseniager lipsescü încă cu 
tóté cercetările active ale poliţiei. Nici unü furtü neco- 
miţându-se, omorulü se atribue résbunárei. Corpulü vic
timei, pătrunsă de doué lovituri de pumnalü séu de cu- 
ţită de măcelăriă, a fostü găsită íntinsü lângă casă de o 
servitóre, care crécjéndü că vede unü beţivfi lungitü acolo 
şi cuprinsă de frică, s’a duáü sé cheme vecinii pentru a 
se scăpâ de elü. Când se íntórse, ea îşi recunoscu stâ- 
pánulü care deschise ochii, şi voi dar nu putu sé vor
bească. Se pare probabilă că asasinulă aşteptâ în cori- 
dorü Intrarea d-lui Rumpff şi că şj-a lovitü victima în 
momentulă în care acesta, după ce trecuse prin grădina de 
dinaintea casei, era sé intre în casă. Zăpada care căcjuse în 
abondenţă şi care fusese bătătorită de ómenii cari veniseră în 
urmă, a acoperită cele câteva urme cari altfelü ar fi pu
tută fi culese.̂  Rumpff, prevestitü de mai multe ori ca sé 
ia precauţiurn contra unorü atacuri posibile (elü fusese 
deja ameninţattt în urrr a procesului de înaltă trădare ju
decată la Lipsea) refuzase neíncetatü a-o face, spu- 
nendă că adversarii séi nu voră îndrăsni a’lü ataca 
în faţă, ci celü multü a arunca o bombă de dinamită la 
elü. Din acéstá, causă, elü umbla totd’auna singurü, şi, 
fără grijă, venia tot singurü séra acasă. Rumpff era 
originar din o familiă veche din Francfort. Ca şi tatálü 
séu, elü urmase cariera militară şi servise în batalionulü 
de infanteriă din oraşulă Francfort. Devenitü ofiţer, 
elü părăsise în 1852 serviciulü, în urma unei căderi de 
pe cală. Mai târziu, elü studia dreptulü la Universitatea 
din Heidelberg, şi intră în serviciulü poliţiei din Franc- 
furt, unde în 1867 fü numitü consilierü de poliţiă. Cu 
tóté că asasinii nu sunt încă cunoscuţi şi nici nú se ştiu 
motivele acestei crime, câteva arestări au fostă totuşi 
operate în aceeaşi nópte în sala de aşteptare de ânteia 
şi a doua clasă a gărei liniei Mein-Neckar.

Ună anunţă ciudatü. — piarulă »City Advertiser,« 
din Scheltown, publică următorulă anunţtt: »Administra- 
liunea (Jiarului a tractată cu unü mare numérü de moş- 
tenitóre forte avute, — domnişore şi véduve — cari au 
uatü angagiamentü formalü d’a nu se căsători decátü 
cu abonaţii pe unü anü ai (farului nostru.«

Nou abonamentu
Ia

Gazeta Transilvaniei “
Cu I ianuariu st. v. 1885 s'a începută unii nou 

abonamentA, ia care învitămu pe onoraţii amici şi 
sprijinitori ai foiei nostre.

Pretultt abonamentului:

Pentru Austro-Ungaria:
pe trei luni 3 fl.
„  ş6se „  6 „
„  unu anu 12 „

Pentru România şi străinătate: 
pe trei luni 9 franci în auru
„ ş^se „ 18 „ „
„  unu anu 36 „  „

D*n causa însemnatei scăderi a cursului bi- 
leteloru de bancă romane, suntemîl constrînşi a condiţionâ 
plata abonamenteloru în aurii, sdu în hărtiâ cu adausulu 
agiului.

Domnii abonaţi noi suntu rugaţi a ne trămite 
adresele D-lorti esactit arâtându-ne fi poşta ultimă. 

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

Editorü: Iacobü Mureşianu. 
Redactorü responsabilă: Dr. Aurel Mureşianu
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Öursulü la bursa de Viena

din 22 ianuarie st. n. 1885.

Rentă de aurii ungarâ6°/0 — 
Rentă de aură 4°/0 . . • 97.— 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 93.10 
Imprumutulii căilorii ferate

ungare . . . • • • • 145.75 
Amortisarea datoriei căi

lorii ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 98.40 

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . • 121.— 

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  106.50 

Bonuri rurale ungare . . 101.50 
Bonuri cu cl. de sortare 1C1.50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i .......................... Î-01. ~
Bonuri cu cl. de sortarel00.75 
Bonuri rurale transilvane 101.25

Bonuri croato-slavone . . 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung................... ...
Imprumutulii cu premiu

ung........................ ...  •
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurii austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncei austro-

ungare .......................
Act. băncei de credita ung. 
Act. băncei de credită austr. 
Argintulti —. — Galbinî

îm părătesei...............
Napoleon-d’o r I ...............
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

100.-

98.75

117.-

118.-
83.05 
83.85 

106.40 
137 80

863 — 
31250 
301.20

5.78
9.771/,
60.35,

123.65;

B n r s a  de B u cu resc i.
Cota oficială dela 9 Ianuariu st. v. 1884.

Renta română (5°0). . •
Renta rom. amort. (5°/0) .

» convert. (6°/0)
împr. oraş. Buc. (20 fr.) .
Credit fonc. rural (7°/0) .

» „ » (5°/o) •
» » urban(7°/o) .
» » » (6°/0J •

» (5°/o)
Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom. .
« » » Naţională

i A u r t t .............................
i Bancnote austriace contra aurtt

Cump.

93 
84 
33 
90 
80 V, 
95 
87 
75 

U0C 
270 
197

vênd.

Cursulu pieţei BraşovO

din 23 Ianuarie st. n. 1885.

Bancnote românescl '. . . .Cump.

Argint românesc........................ *

Napoleon-d’o r i ....................... .... »

Lire turcesci........................... .... »

Im peria li............................... .... *

Galbeni................................... .... *

Scrisurile fonc.

Ruble Rusesci 

Discontultt

- Albina «

8.42 Vênd., 8.45

8.35 > 8.40

9.74 » 9.77

10.98 » 11.—

9.98 » 10.—

5.70 » 5.78

100.50 » 101.50

126.— » 128-5

7— 10 °/0 pe anü.

Numere singuratice din „Gazeta Tran- 
silvaniei“ se potü cumpéra în tutunge- 
ria lui C îross (în casa prefecturei.)

Â m  domni abonaţi ai noştri, cari au plătitu preţulu abonamentului pe jumetate de anii 
l-na»« s6ll pe untt anii, Înainte de 1-i Aprile 1884, sunt rugaţi a ne trimite diferenţa preţutui urca u

dela 1 Aprile 1884, care pentru Austro-Ungaria face 2 â , 6r pentru ^  TEAI(S.«

2—3

La bunulu senii narialu în Cutii 

a deveniţii vacantu unu postu de 

o f ic ia l i i  d e  e c o n o m ia  pen- 

tr’unu tân&ru neînsuratu.

Doritorii de a primi acestu postu 

sS se adreseze până la 1-ma Martiu 

a. c. la

A dm in is tra ţiunea  b u n u lu i 

în  oT jrrx r
poşta ultimă Szasz-Sebeşu.

d
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(goncursul
Pentru ocuparea unui postii va

canţii de practicanta magistratualtt cu 
untt salarO de 400 îl. anualmente, — 
se escrie prin acesta r-oncurstt.

Competenţii pentru acesttt postii 
au s6 documenteze, pe lângă a:eea că 
au absolvattt cursultt de 4 ani de jură 
şi că posedtt celtt puţinii esamenultt de 
stattt politica, — că nu au trecuta încă 
peste etatea de 40 de ani.

Respectivele petiţiuni astfeltt in- 
jstruate sunt a se aşterne celtt multa 
până în 10 Februariu a. c. la 5 6re 
j după prân(Jtt subscrisului magistrata.

Braşovtt in 17 Ianuariu 1885.

Magistratul & orăşeneseti.

Mersulü trenurilorű
pe linia yrcdealtt-Bndape»t» şi pe linia Teiwştt-Aradtt-Baidapesta a c&lei ferate orientale de stattt reg, nng.

Teiiaşii-Ai*a<ir£-B««li&pesia Budapesla-Aradft-Teluşft.
l» redea lii-S ?uda|>esta  B u d a p e s t a  l® re « le a lu

Trenű Trenü 
de omnibus 

persóne

Bucur esci 

Fredeală
Timisü

Braşovă

Feldióra 

Apatia 
Agostonfalva 

Homorodü 

Haşfaleu 

Sigliişora 
Elisabetopole 

Mediaşii 

Copsa mică 
Micăsasa 

Blaşiu 
Crăciunelil

Teiuşft 
Aiudü 
Vinţulii de susö 

Uióra 

Cncerdea 
Gliirisft 
Apahida

Clusiu

Nedeşdu 

Ghirbéu 

Agbirişii 

Stana 

Huiedinö 

Ciucia 

Bucia 

Bratca 

Rév
Mező-Telegd 
Fu gyi-Vásárhely 

Vârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány
Szolnok

Buda-pesta'
Viena

6.00
6.29

7.02

7.38
7.55

8.24
8.48

10.08
10.18

11.33
12.06

12.25
1.11

1.49
1.54
3.14
5.10

5.45

3.50
10.15
10.50

7.30

2.00
7.44

6.20
6.401

2.00

Viena

Budapesta
Szolnok 
P. Ladány

Oradea mare

Trenü Trenű 
de omnibus 

persóne j ________

Trenü
accelerat

Trenü
omnibus

8.25

Várad-Velencze

Fugyi-V ásárliely

Mezö-Telegd

Rév

Bratca

Bucia

Ciucia

Huiedin

Stana

Aghiriş

Ghirbëu

Nedeşdu

Clusin

Apahida 

Giiiriş 

Cucerdea 

Uióra 

Vinţulii de susö 

Aiudü 

Teiuşft
CrăciunelG 

Blaşii 

Micăsasa 

Cop şa mică
Mediaşii 

Elisabetopole 

Sigiş6ra
Haşfaleu 

Homorod 

Agostonfalva 

Apatia 

Feldióra

8.00
11.24
2.01
4.11 
4.21 
4.29 
4.40 
5.02 
5.46 
6.09 

6.28 
6.52 
7.32
7.51
8.12 
8.24 
8.38 
8.57 
9.23
9.50 

11.15 
12.04 
12.12 
12.19 
12.45
1.15
1.44
2.00
2.34
2.52 
3.27 
4.01
4.50 
5.

8.351
6.55

10.55
2.04
5.13
9.37
9.45
9.59

10.28
11.41 
12.15 
12.48
1.48
3.21 
3.54 
4.34 
4.52 
5.11 
5.40 
6.00 
6.29 
8.14
9.49 
9.58

10.07
10.42 
11.32 
12.03 
12.24
12.43
1.22 
2.24 
3.06 
4.17 
4.5Ï

3.30
9.45

12.18
1.59
3.20
3.25

Brasovft

Timisü

Fredealù
Bucurescï

6.47
7.36
8.09
8.41
9.20

7.07

8.10
8.46J
9.20

10.15
6.00
6.57
7.32

Nota: órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse1

3.56
4.31

5.28

8.00
2.47
6.36

10.09

6.01

7.08
7.18

8.29
8.53

9.17
9.40

10.12

10.45
11.07
11.29 
12.15
12.30 
1.32 
2.04
2.24 
2.44 
3.15
3.25 
4.03 
4.28
10.25

Teiuşft
Alba-Iulia
Vinţultt de josü
Şibottt
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conoptt
Radna-Lipova
Pauliştt
Gyorok
Glogovaţtt

Aradft
Szolnok
Budapesta
Viena

Aradtk-T iniiş0ra

Tipografia ALEXI, Braşovă.

A rad ft
Aradulü nou
Nemeth-Sâgh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
T im işd ra

Trenü
omnibus

6.00
6.26
6.51
7.28
7.49
8.09
8.58

Trenu de 
persóne

12.30
12.54
1.19
1.50
2.12
2.30
3.15

Tïmiçôra-Aradü

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

T im isó ra
Mercziíalva
Orczifalva
Yinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
A rad ft

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3.10

5.00
5.56

Viena
Budapesta
Szolnok

Aradft
Glogovaţtt
Gyorok
Pauliştt
Radna-Lipova
Conoptt
Berzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibottt
Vinţultt de jostt 
Alba-Iulia 
Teiuşft______

8.25 8.35

8.00 6.05

11.14 12.28
3.35 5.30
4.00 6.20

4.16 6.39
4.47 7.19
5.02 7.39
5.25 8.11
5,57 8.49
6.18 9.18
7.11 10.27
7.48 11.18
8.22 11.57
8.40 12.27
9.02 12.57
9.32 1.45

10.12 2.58
10.47 3.46
11.14 4.20
11.46 5.06
12.21 6.15

12.53 7.00

S im e r ia  (Piski) P e tro şen î

6.16

6.50
7.11
7.44
8.00

S im e r ia
Streiu
Haţegtt
Pui
Crivadia
Baniţa
P  etroseiii

Trenü
omnibus

3.08
3.45
4.33
5.19
6.05
6.43
7.00

P e tro şe u i—S im e r ia  (Piski)

P e tro şen î
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegtt
Streiu

[Simeria

Trenü
omnibus

8.56
9.37

10.09
10.48
11.26
12.06
12.37


